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Abstract

The vocabulary of the language is constantly updated. Changes in life are
reflected in the language and are always developed and improved. But these changes
do not affect all areas of linguistics. Language vocabulary is an area that has undergone
more changes than other areas. Since relations between nations have expanded since
ancient times, borrowing between languages becomes necessary. This is a necessary
process for borrowing new words and phrases in the vocabulary of the language
associated with new achievements and new concepts. From this point of view, the
vocabulary of the language is enriched mainly in two ways; the first is the national
language, which is the product of the people; the other is borrowing from other
languages. The main goal of linguistics is the development of issues that are among the
important tasks of the era, due to the internal capabilities of the language in order to
reveal all the richness of the native language. Since the mid-twentieth century, R. Rza
conducted a comprehensive analysis to protect our language. First of all, he tried to
enrich the vocabulary of his native language at the expense of his own capabilities. He
created new words and expressions depending on the purpose of the style to describe
the event with expression. The poetry of R. Rza defends laconicism, giving it meaning.
By the way, he masterfully used our national poetry and classical poetry to create
original art in new shades. RasulRza, who wrote a well-known page in the
history of Azerbaijan’s national poetry in the 20th centure, entered the literary realism
with individual expression style and creativity.In addition to becoming a poet of the
new poetry of Azerbaijan, he has also been known as an authoritative leader in
linguistic science, author of objective throughts and word creativity.He did his best to
develop linguistics through his throughts and assumptions on various issues of our
language.Throughout his creative career, he played a great role in bringing human
freedom,freedom ideas into Azerbaijani environment, forming public consciousness
and transferring these ideas to future generations.R.Rza’s peculiarity is the ability to
add meaning full words to it,to add new content and enrich it with artistic primes.
R.Rza has conducted a thorough analysis of our language since middle XX
century.First of all,he has tried to enrich his mother tongue from his own inner
capacity.He gave special impeties to the use of words from other languages,both in his
artistic works and in his scientific-political speeches.R.Rza did not specifically mention
this in his writings,but his greative work was clear.Linguistics doesn’t have such a
division that is left out of the poet’s attention.On the place, he has even created new
words and phrases,depending on the purpose of the style to describe the events with
expressiveness. In addition to his active involvement in word creation, he wrote new
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pages in the literary critique of the words and ideas that are worthwhile for all time,and
has given us distinguished ideas in our language.R.Rza, in his work “Considerations ”,
drew attention to linguistic issues by expressing his thoughts on word creation.Until
recently,the new created words, not used in our language based on the internal
opportunity of the language stand at the peak of those qualities. The issue of purity and
simplicity in the tongue is one of the issues that R.Rza is worried about and more
important.In the time of the poet’s life, R.Rza expreesed a negative attitude towards the
filling of the our language under the curse of the struggle of the Arabic and Persian
languages,and the fact that we have been acquainted with the phonetic-grammatical
rules of our language for centuries, grammatical units are normal and necessary. It is
known that science has many subjects that need analysis.Linguistic science has many
unresolved topics.According to R.Rza, talking about language culture is related to
trying to open unresolved problems of that language.Until now, the lack of consistent
work abopts the explanation of the idioms in Azerbaijan language, their historical
biography and richness disturbed the poet and made interesting and actual ideas about
it. R.Rza’s profound knowledge of the people led to the reduction of the distance
between the nation and written language by using the facts and the remarkable beauty
of all the and rich sources of the sourse as a workman.From this point of view,he has
treated the dialects as a unit of national language and regarded dialects as units that
have a positive effect on the artistic quality of the works as a fact which increases the
naturalness of the language and strengthens the nationality.But he has been a partner of
caution to dialects, preferring to use them at the proper level. R.Rza, who worked
diligently on the language of his works, practiced adherence to the literary
language.His poetry, patriotic, fervent,sincere feelings have brought remarkable
qualities to our language.His comments on linguistics have not lost their relevance
today.He is a poet who came from the people, loved his nation and poured out his lines
with his whole being, deeply aware of the suffering of his people. His journalistic
works are distinguished by their semantic capacity and skill. He possesses rich and
colorful creativity as the author of lyrical epic poems, short stories, monographs,
scientific and journalistic articles. Throughout his life he enriched the national
journalistic art, addressing the social, socio-political and scientific problems of the
time, using various types and genres of journalism. The journalistic topics of the artist,
whose heart is filled with love for the Motherland, are diverse and wide. One of the
main topics of journalism R. Rza is the problem of language. The core of all the artist’s
creations — his sense of citizenship and his love of his native language — is more clearly
expressed in journalism..
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R.Rza yaradicihiginda Azarbaycan dili va dilin islah1 masalalori
haqqinda

Azorbaycan adobi dilinin formalasmasi vo inkisaf yolu kegorok
miuasir inkisaf soviyyasino golib ¢atanadok miixtolif morhololordon
ke¢misdir. Dilin formalasma prosesi asason XX yiizilliyin 20-ci illordon
sonraki dovrii ohato edir. Biitiin sahoslor tizro yiiksalis, tokamiil, inkisaf
va s. dilgilimiyizin garsisinda yeni vozifalor qoyur. S6zii gedon dovrii
Azorbaycan dilinin inkisafi vo zonginlogmosini bozi todgiqatgilar
miixtalif inkisaf moarhalosina boliir.

Azorbaycan odabi-badii  dili  vo iislubu sisteminds
Oziinomoxsus yer tutan Rosul Rzanin badii dili canli xalq danisiq dilino
osaslanir. Bu xiisusiyyet yazi¢inin dilini saciyyslondiran osas amillorden
biridir. Yaziginin osorlorindo qoydugu problemin osas mogsodi onun
fikri insan vo onun manaviyyatidir. R.Rzanin da asorlarinin merkozinda
insan problemi dayanir. Umumiyyetlo, badii osorlor do insanin osas
morkozi yer tutmasinin mithiim folsofi monasi vardir. M.Qorki badii
odobiyyatt “insansilinasliq” adlandirmigdir. “Bodii odebiyyatin tosvir
obyektlori igarisinde insana ona goro belo boyilik shamiyyaet verilir ki,
oslindo yalmiz insan varligin subyektidir, yalniz xarici alomin
mahiyyatini dorketmo gabiliyyotine malikdir” [Adilov M.1984; 6]

Dilgilik tarixinds diqqati colb edon sadslik vo yigcamliq
mosaloasidir. Dil do 6z tarixi inkisaf yolu kegorok hor zaman yigcamliga,
ixtisara meyl edir. Dil qanunlarin1 derindon bilon R.Rza homin
qanunlara istinad edorok yigcam vo sadsliys 6nom verirdi. Osason
seirlorindo sokilcilorin ixtisar1 digqgati colb edon mogamlardandir. Bu
iisulla da asas yaziginin vurgulamaq istodiyi s6z nozors ¢arpirdi. Seir
tariximizdo islodilon bu tsulun-ellipsisin osas mogsadi seiri danisiq
dilina yaxinlagdirilmasi mahiyystini dastyir. Yoni tobii nitq seira daxil
olur. Seirdo s6z birlogsmosinin va ya climlonin bir hissasi digor misraya
kecirilmosi seirin axiciliginin garsisin1  alir. Poetikada bu iisula
anjambeman iisulu adlanir. Bu xiisusiyyat seiri sadslosdirir, axiciliq
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yaradir.Anjambeman dilin fonetik-sintaktik ganunlar1 ilo seirin
mexaniki bolgililori arasinda ziddiyystdon dogan poetik iisuldur.
Sintagmin iki hissoys boliiniib formal-poetik toloblorlo olagodar bir-
birindon uzaqlasdirilmasi ilo yeni, sociyyavi ifads torzi (misralararasi
fasilo,qirigliq) yaranmis olur. [Adilov M.1984; 8] Bu iisul vasitosilo
sintaktik vo ya ritmik faktora dstiinliikk verilmosindon asili olaraq
fasilolor uzun vo ya qisa ola bilor. Oslinds bu iisul ciimlo daxilinds
nizami pozaraq misralarin azalmasina gatirib ¢ixarir. Yoni iki climlo bir
ctimlo kimi dork olunur. Canli xalq danigiginin on manali iinsiirii sayilan
intonasiya adi praktik dildo kommunukativ funksiyaya, mozmunun
dinloyiciys catdirilmasina kdomok edir. Danisiq diline osaslanan seir
sintaktik assimetriya ilo sociyyslonmir.Bu halda seir adi moisot dilino
yaxinlagir. R.Rzanin da novatorlugu dildo yenilik, sorbostlik
yaratmasidir. Seirdo hoyatin  miixtolif  ziddiyyetli hisslorin oks
etdirdiyindo sociyyo kosb edir. Odobiyyatimiza R.Rza torofindon
gotirilon bu tisul, bu yenilik inkisaf etdirilmisdir. Bu yeniliyi dovriin
bazi yazigilart torafindon qobul etmir, hatta tonqidi moévqeds dayananlar
da olurdu.

R.Rza novator yazig1 olmaqla yanast hom do sl
votoandagdir. Dovriin biitiin ziddiyyat vo problemlarina miilahizalari ilo
miidaxilasi, fikrin badii tosvirinds fordi iislubda ifadesi onun novatorluq
mahiyyotini miioyyonlosdirir. R.Rza poeziyada novatorlugundan
danigarkon onun miixtolif metodlarla novatorlugu fordidir.istor zamanim
obraz vo hadisolorino miinasibotindo istorso do forma miixtolifliyi
Oziinli gdstormosi novatorlugun xiisusiyyetini sortlondirir. Onun
yaradiciligint forqlondiron orijinal forma vo qurulus, bolgii vo qafiys
sistemidir. R.Rza poetikasinda s6zo istodiyi mona verorok lakonizmi
goruyur. Yeri goldiyindo xalq seir1 vo klassik poeziyamiza moharatlo
istifado edorok yeni calarlarda orijinal sonat niimunolori yaranmisdir.
Xiisuson digqoti colb edon montiqi-poetik uygunluglardir ki,badii tosvir
vo ifado vasitolori, togbeh alleterasiya sozlorin qurulusu qafiys vo bolgii
sistemindo 6ziinii gostorir.Senotkar daim misralarinda poetik forma vo
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mozmun yeni {sullarla zonginlogdirir, daim qafiyo {insiirlorini
yenilosdirir.Yaziginin  yaradicilifinda bonzotmo, metafora, tosbeh,
alletirasiyalarla zongindir. Climlolords miioyyon axiciliq yaradaraq yeni
s0z va ifadolor daha cox mocazi monada iglotmisdir.

Rasul Rzanin yaradicilifina nozor saldigda  Sabir
poeziyasindaki koskinlik, montiq iizorinds satira yaratma bacarigi 6zlini
gostorir. Mozmun vo forma baximindan seirin imkanlarindan istifado
edir, qafiyayo, formalizma, qasdon-bilorok

Rosul Rzanin foaliyyot gostordiyi illordo fodakarliq gostormis,
Azarbaycan dilinin golocoyi ugrunda yorulmadan qarsisina ¢ixan biitlin
mohrumiyyatloro sino gororok miibarizo aparmigdir. Rosul Rza uzun
miiddat dil mévzusunu Azarbaycan matbuatinin giindominds saxlamaga
nail olmusdur. Yazdig1 publisistik yazilarinda Azoarbaycan matbuatinda
bas veran ictimai — siyasi vo adobi — modani hadisalordon ds genis bahs
edilmisdir. Bu gozetlordo ¢ap olunan moqalalorinds maarifgi hadisslorin
milkommal tohlili vo togdimi Rosul Rzanin miitafokkir sima oldugunu
gostormisdir. Onun oxuculara togdim olunan moqalalori dovriin on
soviyyali madani — siyasi asarlorindan sayila bilor. Bu maqalslarin asas
movzusu dilin qorunub saxlanilmasi, milliyystgilik meyillorinin
mahiyyoti togkil edirdi. R.Rzanin bu moqalolorindo maarif¢ilik
ideyalarinin tobligi vo dilin qorunmasi ¢ox genis elmi diinyagoriisii
aparict xott kimi diqqgeti colb edir. Sozligedon dovriin on miihiim
hadisslorindon biri olifbanin diizalisi ilo bagli toskil olunan Olifba
Komitosinin torkibi sirasinda goriiriik. Burada miisllif dilin inkisafina
mane olan osas sobablordon biri do arab vo kiril olifbasinin xalqimiz
iiclin oangal olunmasinda goriir vo bu istiinliiklorin aradan qaldirmaq
yollart tlizerinds ¢ixislart toqdira layiqdir. Masolo ilo bagli dovriin
motbuatinda kiril olifbasi ndgsanlarinin dorin elmi dolillorls tohlilini
verib, Azorbaycan olifbasinin spesifik xiisusiyyatlorini, soslonmaosini,
fonetik xiisusiyyatlorini dair gorhlorls ¢cap olunurdu. Qobul olunmus yeni
olifbanin osas {istiinliilyii Azorbaycan dilindo olmayan samit vo sait
soslorin vo harflorin gdstorilmasi va yerine gora, hor samitin 6z soklini
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doyigsmoyan xiisusi isaronin olmasi idi. Onun slifbanin doyisdirilmasi ilo
bagh foaliyyati cox faydali vo mohsuldar olmusdur.

9dibin taninmig rus sair vo yazigilarinin asorlorini ana dilino
torcimo etmosi onun otraf dairolordo, eyni zamanda, Rusiya
moatbuatinda ¢evralorinds niifuzunu xeyli artirllmisdir. R.Rzaya aid bir
cox moanbalorinds azaorbaycansiinasligin tobligi baximindan miihiim
ohomiyyat kosb etmisdir.

Rosul Rza Azorbaycanda ilk eksiklopediyanin rohbori vo bu
vozifoni do loyaqgotlo icra etmigdir. Onun ensiklopediya sahasindo
tocriibasi olan digor Olkolorin rosmi dairslorinin vo ziyali miihitinin
niimayandoslori ilo yaxindan tanighgi Azorbaycan eksiklopediyasinin
inkisafinda lazimi soviyys imkanlanlarin1 dyronmays soarit yaratmisdir.

Xalq sairinin Azorbaycan dil¢iliyinds, modoniyyastindo,
tarixindo, motbuatinda, incasanatinin inkisafinda miistosna xidmatlori
olmusdur. Hoyat vo foaliyysti ilo bagl tadqiqat islorinin vacibliyini,
onun kec¢diyi sorafli yolu milliyyat¢i votonparvarlik torbiyasinds boyiik
tosir giicli osas gotiiriilorok 2004-cii ildo  GoOygayda ev muzeyi
yaradilmigdir. 1933-¢ii ildo insa edilon, imumi sahasi 150 kvadratmetr
olan 5 otaqdan ibarot olan bu ev yenidon miiasir iislubda yenidon
qurulmus, muzeyin qarsisinda xalq sairinin biistii qoyulmusdur. Bu ev
muzeyindo  soxsi  osyalarin  miihafizesi, Oyronilmesi,  kiitlovi
niimayislorin, yubiley tadbirlorinin kegirilmasi va tobligini tomin edir.
Muzey osason 4 zaldan ibarot olub, 700-0 yaxin eksponatdan yanasi
R.Rzanin fotosokillori vo rosm osorlori, N.Rofiboyliya aid fotostend,
kitablari, diplom vo miikafatlari, tar, piano, ov tiifongi, ¢ap makinasi vo
s. soxsi agyalart qorunur. Onun dilimizds olan ndgsanlarla bagl irali
siirdityii fikirlordo belo hassaslq, digget duyulur. Istor damisiq vo ya
yazi dilimizde lislubuna uygun golmoyon sozlorin islodilmaesi ilo baglh
aktual fikirlor sdylomisdir.
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